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Pap. Q 


The following pages present a modern simulation of the quire 
of a tattered papyrus, with the surviving letters enmeshed within 
a lacunae-ridden web of fibre-like sigla. This print-out, like a 
unique papyrus, contains the only extant vestiges of the otherwise 
lost collection of Jesus' sayings familiarly known as Q. 

Reworked by Matthew and Luke as they incorporated it in dif- 
fering ways into their Gospels, the text of Q was in the process 
‘corrupted! by the 'moth' of Luke and the ‘rust! of Matthew. For 
when Luke or Matthew made a change in it, we are left with an awk- 
ward situation: At places where the two Gospels are so alike that 
a shared dependence on Q is to be assumed, but where Luke and 
Matthew) nonetheless diverge in some details of wording or order, 
it is unclear which has altered and which has retained Q. Hence 
both readings become suspect, resulting in a fragmented text like 
a tattered papyrus shot through with lacunae. By the painstaking 
process of analyzing the syntax, vocabulary and theology of the 
canonigal gospels Luke and Matthew and of the pre-canonical Gospel 
Q, one [πᾶν seek to fill the lacunae, as one would seek to edit a 
papyrus. Although this procedure is carried on with painstaking 
detailjand unlimited patience in the case of actual papyri (whose 
content is usually of far less import), a-~comparably concentrated 
and detailed effort to move from Pap. Q to a reconstructed criti- 
cal text of Q has thus far not been made. The objective of the Q 
Seminar of the Society of Biblical Literature and of the parallel 
Research Project of the Institute for Antiquity and Christianity 
is in part to undertake this ongoing task. 'Pap. Q' then refers 
to the| logical point of departure of such a reconstruction effort, 
comparable to a tattered papyrus yet to be edited. As lacunae are 
progressively filled and diverging word order is resolved, the 
critical text of Q will grow and be firmed up, though a complete 
and final reconstruction is hardly within the realm of possibility 
-- another similarity to actual papyri that have nonetheless been 
carefully edited and reedited. 

the resultant critical text of Q is (at least) one step 
removed from Jesus himself, in that the sayings it ascribes to 
Jesus j(and to John) are actually those proclaimed in Jesus' name 
by hig Galilean successors. This critical text will however be 
(at lé@ast) one step nearer to Jesus than are Luke and Matthew, to 
the extent that most of the sayings they ascribe to Jesus are 
their jreworkings of the Q text. A critical text of Q is thus 
indispensible for advances in our understanding of Jesus, of his 
immediate followers, and of the Gospels of Luke and Matthew. Thus 
the all-but-impossible critical task is thoroughly matched by its 
unrivalled importance: Quite frankly, the 'shock! of the Jesus 
movement is less blunted when not imbedded in the cushioning 
provided by the next generation. 


| The Institute for Antiquity and Christianity 
Claremont, California 91711 U.S.A 
1985 














Sigla 


‘3:1 Chapter and verse references, as well as the order of the 
sayings and of individual words, follow Luke, without 
thereby prejudging tha outcome of the reconstruction. 

[ ] Square brackets indicaite that what is contained in square 
brackets is in Luke but not in Matthew. 

( ) Parentheses indicate that what is contained in parentheses 
is in Matthew but not lin Luke. 

{ } Braces indicate that what is contained in braces, though 
in a passage that may be from Q, is also in Mark. If Luke 
is nearer to Mark the braces are placed next to the square 
brackets {{ J}; if Matthew is nearer to Mark the braces 
are placed next to the|parentheses ({ }). 

/ / Slashes indicate that what is contained between them is in 
a different position in Matthew than the Lucan position 
here followed. That diverging position in Matthew is 
indicated by double sldshes //. 


Each variant is numbered, e.g., [ 1}, ( )2, 27 25, 7)"; 
in the sequence of Luke, as |a key to the critical apparatus cur- 
rently being prepared. The lapparatus will list scholarly opinion 
of the past century with reasons pro and con as to whether Luke 
or Matthew preserves the text of Q at the particular variant. 

The apparatus will seek both to summarize the scholarly tradition 
and bring new insight for resolving each variant. In many cases 
the conclusion will be too tentative to be included in the criti- 
cal text, but can stand in the apparatus as a point of departure 
for further study. Progressiively the critical text, consisting 
of Pap. Q fleshed out with the more probable reconstructions, 
will be built up. 

At times the text is so|tattered that one cannot readily find 
one's way through the series|of unremitting sigla alleviated by 
hardly a surviving word to provide a landmark. For this reason 
the detailed work of the Q Seminar is to be based also upon the 
relevant Lucan and Matthaean |texts cued with the same si la, asa 
convenient Synopsis-like reference, and indeed upon a first draft 
of the summary of critical scholarship for each variant in the 
apparatus. 

It is to be hoped that this print-out of Pap. Q can be 
replaced by succeeding drafts of Q, as the work moves from its 
point of departure at the level of a tattered papyrus, toward a 
critical text constantly being improved. one of the many advan- 
tages of the computer base for the project is that at any given 
juncture the present state of] research is readily available both 
on line and in the form of a hard-copy print-out. 

This edition of Pap. Q, entered into an Ibycus Computer, has 
been made possible through grants of the David and Lucile Packard 
Foundation. It has been prepared by Leif Vaage and Jon Daniels, 


Research Associates of the Q Project of the Institute for Anti- 
quity and Christianity. 








ν΄] PAL γή ς[( )JanogE 1] οἴ( =) Jey ς[( )] 2473 

4090 got 23 50ΟΊΛ 13 e// εἴ( J] 9 e/ Stam Lf 1] Λ3μ135 /2 τί | ) €8F 
ΛΞΟΧΛΊ3.3 οτί J] ,,ἡ ς[( 1] 

{10} δογοθνυτῳ {no oun gl ( ) ]xd19n} ε΄ {nLnoxnda0091} { sodbrill.} 7, 
δεν »77 gl KK )1π| 653 οί ) bo gl ( )] 3} »/ gl ( ) J] L{prinaan) 

εἴ( )10ω} εἴ 1 Ap εἴ. IMEC) gl 1 sqooty, τί 
AQLAD .113 οἰ ) andaroidaun νί Jom τ7 ο[ἴ( )]1Ρ913 δὲ 

τ,7 εἴ( 10. ariganu Qt τῷῦὸ gl )]λεῖ(. )]θνωνχ /_ 177 {155} 
εἰ( )](ολνόᾳο} εοἴ( )]ίος[ 1}}|,εί ) 

gl }͵νρῖ(. )]0οχόησρ(. }]1 δος[(( }}} e// οί )13θοτμιοβ 

ς 9 ( {nook} οί ) ής εἰ (( }}] 1nA{lLeorisung} » Ci 

ν 1) εἰ }) τ 1 ε([(-)]ιϑαξῖ. 14g Td τί 


OL09g0n 1dnu 130nDADLDA ΛΟΟΑΧᾺ 29] QL 977 


᾽ν 


ROLAND of Alxleoun als. 513 le AOLIO AOL tl 113.-[( )]amano 105 noLnn 


mnovyn aus 170 ( )Jdxgnrxn19 τί ) ρφοιρὺ 10613Χ is ad aonsu o1 


{3804} (59100) οτή7 στί[ 1] elt) awrugoun τ. )J2 τί 1] 
ot’ 179770 ( }}1} /oqz {59λ0ΧΊ 1713 ANO 40} εἴ ) {non sodarodnxor} 
9, (9) “9 ,// 29 p/ gl 1%d2¥ βρ(( }) 7, g// ς7 (5 τ|4} 7 

ε΄΄ 274d) .«"7, ς( )}) (14m9n} νί )}) 7ε g// ard {943} τί[ 
IMLIYYDP DAM 513 19H ἸΌΔΞΙΜΙΟΧΧ3Ξ ΛΟΥΌΣ noudyy anoron Lil | 


AQO ADU 19L134 AOdQAIQ NOL angid als sodu laizn ἃ rl ) 329 | 


t// gotnm ςἴ(  )jorsurd «(= =) εἴ 1] 5ε[(.- — ) Jonstlo, IK 
εἰ ) τ΄ 240te( )ετἴί 1 αϑρίί(. (13) J, cee 


UL nz soLtagog Lamd} τί ) no{sldodu} go{1} no{avoy. rl 
L// g fl ( ) Joansari ε΄ εἰ( )Joritung /¢ y/ anoondly} ly 

ι΄ moangdo,, got gf( )Jo{dox}ridau of 70(0)90ῖ I{npou} /, 

οί 21 {yea} εἰε ς( ) {orlbd2 Gs 12} 4// εἴ 

εἴ Ἰίογί( =) Janney} εἴ 1 EC) Jeaaql( )14[(. Ο)1} εταξεε 
τ[( J 39τί 1] 8 











6, γέντ( )15ται /© &prog( ))5 “76 

4:4 //> τί. 12 ἀπίί. ))ῇκριθί( =F 27 δ τ 8 21} γέγραπται 
[ὃξβ(ᾷΡΗὯΖ5 οὐκ ἐπ’ ἄρτῳ μόνῳ ζήσεται ὁ ἄνθρωπος ( )® 

4:5 1/7 [( 12 αὐτὸν ( )2 05 γ3δει[(. )3ν αὐτῷ πάσας τὰς 
βασιλείας τί( γ14 -<-For jt see Pap Q 4:8. 

4:6 καὶ εἶπεν αὐτῷ [ 11} 27 σοι ,2 37 δώσω 7351 3 ταυτ ( 15 
“22. γϑὅπαις )jtaep y4*ss2 ee 38 

4:7 [ 11} ἐὰν ( )2 προσκυνήσῃς { 151 J4por( )11: 1° 
4:8 [( 1} 2) ὁ ᾿Ιησοῦς /2 [(. )1]38ε(. )1]135 αὐτῷὸ γὲ ς 4 
γέγραπται ( )> κύριον τὸν θεόν σον προσκυνήσεις καὶ αὐτῷ μόνῳ 
λατρεύσεις 74:51 --//t At Matt 4:8-10 between Luke 4:8 and 4:13. 
4:9 1/7 [( )1]2 αὐτὸν ( )3 εἰς [( )14 καὶ ἔστησεν ( )5 ἐπὶ τὸ 
πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ καὶ [ς( ) Sel )196 αὐτῷ εἰ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ 
βάλε σεαυτὸν { 17 κάτω --For /+ see Pap Q 4:12. 


4:10 γέγραπται yap ὅτι τοῖς ἀγγέλοις αὐτοῦ ἐντελεῖται περὶ σοῦ [ 1} 
4:11 καὶ [ Jt ἐπὶ χειρῶν ἀροῦσίν σε μήποτε προσκόψῃς πρὸς λίθον τὸν 
πόδα σου 


4:12 [( 1} αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς [ς( )]12ται οὐκ ἐκπειράσεις κύριον τὸν 
θεόν σου 24:9} --//t At Matt 4:5-7 between Luke 4:4 and 4:5. 

4:13 [(. 1} 27 ὁ διάβολος /2 ἀξί ))35σ[(.͵. JF αὐτοί. )} 4272 
[(( 04 

6320b μακάριοι οἱ πτωχοί ( yr ὅτι [(. )]2 ἐστιν ἡ βασιλεία 

τί 1 

6:218 13») μακάριοι οἱ πεινῶντες [( )}2 ὅτι ( 3 

yoptaceno[( 5 /+ --77+ At Matt 5:6 between Luke 6:21b and 6:22. 
6:21b 1/ μακάριοι of [( )j20( )δντες [ 35 ὅτι [( y}4 st --sst 
At Matt 5:4 between Luke 6:20b and 6:2la. 

6:22 μακάριοί ἔστε ὅταν [ 12: s/t ὑμᾶς [ 12 καὶ [( )}° 

1, ὀνειδίσωσιν Ji καὶ ἐζί γ] σιν [( )14 πονηρὸν ( γ4 

evex [ ( )]75ου 

6:23 χαί )ρι( )1τε τ 12 καὶ τς Fe τ(. 1] ὁ μισθὸς ὑμῶν 
πολὺς ἐν τ(,. 15 οὐραν(. 35 [(. )1]15 γὰρ ἐξί( ἦν τοῖί(. ))7ς 
προφῆταί 76 [(. )]1ϑ8ῶν 

6:27-28 47 [( 12 37 ὑμῖν 73 λέγω ,“Ζἶ,΄λθ [ 5ᾷᾳ1ηη8 ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς 
ὑμῶν κα[( )]> 6:28 προσεύχεσθε ( )περ[ 16 τῶν [ς( )] 7 όντων 
ὑμᾶς fr --//+ At Matt 5:44 after Luke 6:30 or before Luke 








6:35b} see also Luke 6:35a. 

6:29 t7 [( )1]12 σε ( )2ετ( 15 τὴν ( 3 σιαγόνα (¢ )}5 καὶ 
λην καὶ [( )1]15 4/7 σου 8) τὸ ἱμάτιον 8 ς )9 καὶ s/8 77 τὸν 
χιτῶνα 7 [ 193 --For /2 see Pap Q 6:30. 

( )1} αἰτοῦντί σε SL( )]12 καὶ ( )3 ἀπὸ [ς( )]3οῦ 

13 μὴ ἀπῖίς 134 /6:292 --7/2 At Matt 5:39-42 after Luke 16:18 
or before Luke 6:27 or 6:35. 

6:31 t7 (( )]2 θέλί(. τε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν of ἄνθρωποι ( ))3 
ποιεῖτε αὐτοῖς [( )}]35 /+ -ο͵, At Matt 7:12 after Luke 11:13 or 
before Luke 13:23. 

6:32 9 [ 2 ε[( 12 ἀγαπί(. )]12τε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς €( )1]13ὲὰ 


[( 1)6 ἔτ. 14 ( )5 καὶ τ 5 οἱ τ(. )1δ6ι τοῦ 17 αὐτοί 17 
[( }8ouv --For /1 see Pap Q 6:33. 

6:33 καὶ [ 1} ἐὰν ἀξί )]32ε τοὺς ἀξ = =)936 Sere «63 CC D4 
καὶ ou [ς( )]5οὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν 26:32} --Χ,͵ἹὸὲΡ}ὁδ}Ἵδὲ Matt 5:46--47 


“τί )121τ(. )1ἦσθε υἱοὶ [(. 13 ὅτι ( )5 αὐτοῖ( }15 
[¢ )]7ους /© //® καὶ ,)16 6) πονηρους )χ6 ( )8 ,} --ss2 at 
3:45 after Luke 6:28 or before Luke 6:32; see also Luke 6:27. 
6:36 4/7 [( )]Ζεσθε of( )]θδὼς [ 14 ὁ πατὴρ ὑμῶν of( ))5 


> Α 
ΕΤι 


6:38 


6:39 7 [( )12 τυφλὸς ( )2 τυφλὸν ( )2 ὁδηγί( ))2 ἀμφότεροι 
εἰς βάθυνον [ 1Ξ3πεσοῦνται Jr --At Matt 15:14 after Luke 11:41 or 
beforg Luke 11:16. 

6:40 4/ οὐκ ἔστιν μαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον [( )]* [(  )] Frat ὡς 
ὁ διδάσκαλος αὐτοῦ ( 84 st --771 At Matt 10:24-25 after Luke 12:12 
or before Luke 12:2. 

6:41 4/ τί δὲ βλέπεις TO κάρφος TO ἐν TH ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ cou τὴν 
δοκὸν [ 2 /2 ἐν τῷ [( )13ῳ ὀφθαλμῷ J/* οὐ κατανοεῖς == 


yt πῶς [( 12 τῷ ἀδελφῷ σον { 13 ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος 
€C( 134 τίίζ([. 14 ὀφθαλμί(ί )]3 σου [( )135η{ἰ 15 ,)6 ἐν 


, 6 
τῷ ὀφθαλμῷ cov 6, SoKxd[( γ15 76 ὑποκριτά ἔκβαλε πρῶτον 77 τὴν 
'δοκον 7,27 ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ cov ,2,]|εε καὶ τότε διαβλέψεις //8 τὸ κάρφος 
iC 19 ἐ[( )19 TLC 179 ὀφθαλμΓί )19 τοῦ ἀδελφοῦ σου 
8, ἐκβαλεῖν /® /6:411 --//1 At Matt 7:3-5 after Luke 6:38 or before 
‘Luke 11:9. 
6:43 2/7 οὐ [( )]% δένδρον [(.͵ )]3Ξδὸν //* ποι[( )]5ν 
47 Kapto [ ( )}8poc( 15 24 οὐδὲ [ 17 δένδρον σαπρὸν //8 
'ποι[( )19v 8, καρποί ) 110 Kado [ ( ) 310 78:1 --//1 At Matt 7:18 
‘between Luke 6:44 and 6:45. 
6:44 27 (¢ 12 τ(. 15 ThE) 13 καρπίί )]15 
( )όγε Ἰνώσς( )17 τί( )18.57 τ(. )1}9 ἀκανθῶν ,8 συλλέγουσιν 
,,05 11) σῦκα 111 yt? τ )1,}5.,..} 227 σταφυλίῖ(ί )1}4 ,12 
[( )115 yt --//1 at Matt 7:15-17 after Luke 13:24 or before Luke 
6:43. 
(6345 Ty ( )2 37 ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ TOD ἀγαθοῦ θησαυροῦ [( γ178 ει 
ΕΓ 15 ἀγαθ[( )16 καὶ ὁ πονηρὸς ( )7 ἐκ τοῦ πονηροῦ ( 7 
CC) )j4er τ 15 movnpt( )]5 /3 ἐκ γὰρ ( )8 περισσεύματος ( 8 
᾿ καρδίας 97 λαλεῖ /9 τὸ στόμα [ 110... 3. sd --yst at Matt 
.12:33-35 after Luke 12:10 or before Luke 6:37b or Luke 11:16. 
(63:46 [( )] μί(. 1} κύριε κύριε (( )]2 worf( ))12 
.6:47 Ty πᾶς ( )2 ὁ(. 19 ἀκούζ(. )] pou τί. 15" λόγτ(. )}5 
καὶ ποι[( )]4 αὐτούς ( 16 --For /1 see Pap Q 6:49. 
6248 ὁμοι[( 1} ἀνῖ(. ))2Ζκοδομῖί( )]2 ( )3 οἰκίαν ¢ 118 ἐπὶ 
τὴν πέτραν [ς( γ)135ν of )6 ποταμοί )1]6 ( )7 τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ 
καὶ οὐκ [ς( γ)]18σεν [( γ)18 
61:49 ( )} ὁ [ 11 ἀκού[ζ( )1Ζς καὶ μὴ ποι[( )]3ς ὁμοι([( γ14 
ἀν(. }151τ( )] κοδομησ( =) © ( )7 οἰκίαν ἐπὶ τὴν [( )18ν 
o ( )? ποταμοί )19 καὶ [( )1}θέπεσεν καὶ [( )jt4n< 
pe yo ( yil 76:47} --//1 At Matt 7:24-27 after Luke 13:27 or before 
Luke 5:12a. 
Τὰ [(ςΟ,22ΚΣ}} et) )1ἦσεν (FEC 4 
' eto[ ( )75λϑθ. )73ν ( > εἰς Καφαρναουμ 
.7:2-5 ,2Χ,γ1ῖ2 ἑκατονταρχοῖί(,. )]2 37 τ[( )1ῖς τ(. )15 ,Ζ5.τ|3 1. 18 
| Tpoo ( © αὐτί(( )156 { 17. /1 7:4 παρ[( γ)]7καλί( )17ν αὐτὸν 
1 18 λέγε )1ἶῖνι 17τ. 19 “25 
726 £( 1} Δὲ (. γ)} ὁ ἑκατονταρχίί(͵. ))ἧς 27 λέγτ(.͵. 1} αὐτῷ λὶ 
| 








‘ 
f 












κύριε [ 13 οὐ. 14 57 ἵκανος /? εἶμι “5 ἵνα ,)2}ὅ ὑπὸ τὴν 
67 μου /© εἰσέλθῃς 

11 ἀλλὰ ( )2 εἰπὲ λόγῳ καὶ ἰαθή( )3τ|( )}13 ὁ παῖς μον 
γὰρ ἐγὼ ἄνθρωπός εἶμι ὑπὸ ἐξουσίαν [ 1} ἔχων tu! ἐμαυτὸν 


καὶ τῷ δούλῳ μον ποίησον τοῦτο καὶ ποιεῖ 

7:9 ἀκφῥύσας δὲ [ 1} ὁ ᾿Ιησοῦς ἐθαύμασεν [ 12 καὶ ,23 1 8 

}15 ἀκολουθοῦ[( )15 37) εἶπεν /3 ( © λέγω ὑμῖν ( γ)7 

)7 87 ἐν τῷ ᾿Ισραὴλ 78 τοσαύτην πίστιν //® εὗρον 

kat} ( )} ὑ(π(. )1)2 

C 1 “Μὲ ἀξ 2} 5) δῖ(. 13 τῶν μαθητῶν αὐτοῦ /3 27 ὁ 
Ι᾿Ιωάννης ΜΛ. 7:19 γϑπεμψίί.Ἡ )151: 156 ,,κ3 τ(. )18ν 

σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ [ς( )17ον προσδοκῶμεν 





7:22 καὶ ἀποκριθεὶς ( y+ εἶπεν αὐτοῖς πορευθέντες ἀπαγγείλατε 


ἃ 27 [(. )13ετε /2 7/2 καὶ sf? 27 τ(. )ηϑκούζ(. )138τε 72 


ἀναβλέπουσιν ( ), χωλοὶ περιπατοῦσιν λεπροὶ καθαρίζονται καὶ 





ἠκούουσιν ( 4 νεκροὶ ἐγείρονται ( )4 πτωχοὶ εὐαγγελίξονται 
7:23 καὶ μακάριός ἐστιν ὃς ἐὰν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί 
γ] των δὲ [ς( yjtov [ 11} ἤρξατο ( )2 λέγειν [ 13 


To[ ( )]1Ξς ByAoL( ) ὃς περὶ ᾿Ιωάννου τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον 
θεάσασθαι κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόμενον 

7:25 ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ἰδεῖν ἄνθρωπον ἐν μαλακοῖς [ Jt ἠμφιεσμένον 
ἰδοὺ οὗ [( γ]Έντες ἐν τοῖς ( 3 Baovdre [ ( )193 εἰσίν 

7:26 ἀλλὰ τί ἐξήλθατε ἰδεῖν προφήτην ναὶ λέγω ὑμῖν καὶ περισσότερον 
προφήταν 

7:27 οὗτός ἔστιν περὶ οὗ γέγραπται ἰδοὺ ( )} ἀποστέλλω τὸν ἄγγελόν 
μου TPG προσώπου σου ὃς κατασκευάσει τὴν ὁδόν σου ἔμπροσθέν σου 
7:28 (| )1 λέγω ὑμῖν //2 37) μείξων 25 ἐν γεννητοῖς γυναικῶν ,,3 
᾿Ιῳάννον ( )* 27 otf )15 72 ὁ δὲ μικρότερος ἐν τῇ βασιλείᾳ 

τίί( 1° μείξων αὐτοῦ ἔστιν 

7:29 1A τ(. 12 οἱ τελῶναι ( ))3 

3,1 1|13δικαι[( )15σ[( )γῈ8νς. 4. ,Μ3 τοῖ( 13 ϑεοτ(. 13 


᾿Τωάνν ff ( )}1° 7273 --For jr see Pap Q 7:30. 

7:30 of δὲ [(. )17ὖι καὶ [( gti ce) ge [(. )]12σαν 

[.ς“12Ζαυτίί )12 [τ( yy αὐτί(ζ(. )]3 27:291 -=771 at Matt 21:31-32 
between Luke 20:8 and 20:9. 


7331 1) τίνι [( )12 ὁμοιῶσω [ }° THLE ¢ })> yevea[ ( γ13 

ταύτη 1}: 164 --For Χ1 see Pap Q 7:35. 

7232 ὁμοι[( yj εἰ( )}1}ιν παιδίοις 2/ τί 1 2ς /2 s/? ἐν //2 
ἀγορίί( )13 7/5 37 καθημένοις ,5.[1- 115 προσφωνοῦζ(. )17 

[( ]8οις 5»32Χ[, ἃ ,25 λέγξία )19 ηὐλήσαμεν ὑμῖν καὶ οὐκ ὀρχήσασθε 
ἐθρηνήσαμεν καὶ οὐκ ἐκ[( ) 12% 

7:33 [ JAC ῖθεν γὰρ ᾿Ιωάννης [ 12 μηί( ),3 ἐσθίων [ 18 
μήτε πίνων [ 14. καὶ λέγζ( )15 δαιμόνιον ἔχει 

7:34 [ Ἵ}ηλ jteev ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ πίνων καὶ 

λέγ[( )12 ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης 37) φίλος /? τελωνῶν ,,33 
καὶ ἁμαρτωλῶν 

7:35 καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ [ Jl τῶν (( )]2ων αὐτῆς 77:31} -- 
//+ at Matt 11:16-19 after Luke 16:16 or before Luke 10:12. 

9:57 ly καὶ mE( )]2ὼν [ 135 4/ εἶπεν /*# τ(. )1ηὍδις ( )8 7/4 

[ 17 αὐτί. )]17 ( )8 ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ -“ΕοΣ /+ see 
Pap Q 9:59-60. 

9:58 καὶ [( yjrtel( )}} αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν 
καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ 
ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνῃ 

9:59-60 [ 1}: ,,Χ1 δὲ 1,1 11} ἕτερο[( )}1} st 2) ἀκολούθει μου 22 
[( )1} εἶπεν ( )3 κύριε ἐπίστρεψόν por 4/ ἀπελθ[( )15 /* πρῶτον 
//* ( 5 θάψαι τὸν πατέρα μον 9:60 ( )© 77 τ( )]8ετ(. 8 77 
δὲ ( γ6 Jf? αὐτῷ 772 ( )9 ἄφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑἕαντῶν 
νεκρούς [ 1109. 79:57} --//1 at Matt 8:19-22 after Luke 4:41 or 
before Luke 8:22. 

10:2 ty ( )21τ χθλεγειί )161.1: 12 CC) )15 αὐτοῦ = 4 ὁ μὲν 
θερισμὸς πολύς οἱ δὲ ἐργάται ὀλίγοι δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ 
θερισμοῦ ὅπως 5, ἐργάτας /> ἐκβάλῃ ,.}5 εἰς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ 7}1 -- 
,Ζ73 At Matt 9:37-38 after Luke 8:1 or before Luke 9:1. 

10:3 +, [ 12 ἰδοὺ ( )3 ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς [( )]14 ἐν μέσῳ λύκων 

( )3 st -ο νῦξΈῦ, at Matt 10:16 after Luke 10:12 or before Luke 21:12. 
10:4 ph [( )17e τ(. )J30v (. )* μὴ πήραν ( )5 μη )5 
ὑποδήματα { 117 μηδεῖί( )]17ὰ{{ )]17δον ( 17 7} τολὲ Matt 10:9- 
10a after Luke 9:2 or before Luke 10:7b; see also Mark 6:8-9. 

10:5 1/7 cic ἣν St&v 2) εἰσέλθητε /2% [¢ )ῆν //* τ( )1]4 +E γ14 
οἰκί )}4 --For /1 see Pap Q 10:6; see also Mark 6:10 par. Luke 













ἐὰν [( )1} ἦ τ(. 12 ELC 8 47 ἐπ' αὐτί(ς͵[ )]2ν 74 ἡ 
μῶν //* ef( 15 δὲ μη [(. )]56 ὑμᾶς τς. )]17 Ζ210:51 --7/2 
10211-12 between Luke 9:3 and 9:5 or after 10:7 or before 
0:10. 

{C 132 ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τ[(. )]3 αὐτοῦ [ 32 72 --yyl at 
5100 between Luke 9:3 and 9:4 or between Luke 10:4 and 10:5. 
ft 17 3°47 θεραπεύετε /* [{ 15 ἀσθενῖ(. )]6ς “4 (. )7 /3 

18. λέγ[(. )͵ὅτε(. 18 ἤγγικεν [ 19 ἡ βασιλεία tE( 110 
Ι--,., At Matt 10:7-8 after Luke 6:16 or before Luke 9:3 or 
See also Mark 6:12-13. 
UC )12 ἂν τ 12 μὴ δέῖ(. )135ται ὑμᾶς ς 4 eee 5 
115 τί 986 CC) Stas [(. )16ης { 17 --For Χ1 see Pap Q 
|see also Mark 6:lla par. Luke 9:5a. 

11 27) τὸν κονιορτὸν [ 13.47) ὑμῶν /* [ 15 τί γ15 
)15 s/* μὲ τί )15 s72 τ 17 τϑθα also Mark 6:11} par. 


, 
ι 
« 

υ 


)} λέγω ὑμῖν ¢ 32 37 (. 3 Σοδόμ[(. )4 ἐν [ ᾷἊ15 ἡμέρᾳ 
5/7 ἀνεκτότερον ἔσται //3 ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ 710:10} το Ὁ Ἅδ δὲ 


10:13 7 οὐαί σοι Xopaliv οὐαί σοι Βηθσαϊδά ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι 
ἐγεν[ς( )]2 αἱ δυνάμεις αἱ γενόμεναι ἐν ὑμῖν πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ 
σποδῷ γ13 μετενόησαν --For /1 see Q 10:15; see also Matt 11:23}. 


Any ( )+ Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν [(. )]2 
)}2 ἢ ὑμῖν 
al σύ Καφαρναούμ μὴ ἕως οὐρανοῦ ὑψωθήσῃ ἕως [ 11 ἅδου 
nay /10:131 -- //+ At Matt 11:21-23a after Luke 7:35 or before 
521. 
δ [(. 12 prc J? ἐμ(. ))]3ι καὶ ὁ 113 ἐμὲ [(. ye 


ἐν [ς( )12 TEC )]12 εἶπεν ἐξομλογοῦμαί σοι πάτερ κύριε τοῦ 
καὶ τῆς γῆς ὅτι [ Ἰ3έκρυψας ταῦτα ἀπὸ σοφῶν καὶ συνετῶν καὶ 
ἀπεκάλυψας αὐτὰ νηπίοις ναί ὁ πατήρ ὅτι οὕτως εὐδοκία ἐγένετο 
ἔμπροσθέν cov —-For ΖῚ see Pap Q 10:22. 
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10:22 πάντα μοι παρεδόθὴ ὑπὸ τοῦ πατρός μου καὶ οὐδεὶς ( )Σγινώσκει 
τί )20( )2 vidt¢ 12 εἶ μὴ ὁ πατήρ C( )1 47 τις ἐξί 15 75 
iC Po )> worl ( )}>p( 5 s/* εἰ μὴ ὁ vide καὶ ᾧ ἐὰν βούληται 
ὁ υἱὸς ἀποκαλύψαι /10:211 --//1 at Matt 11:25-27 after Luke 10:12 or 
‘before Luke 6:1. 

10:23 1, [( 12 μακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ ο( y3u βλέποί(. )]18 -- 

For 231 see Pap Q 10:24. 

(10:24 ( yt ly λέγω ΖΕ γὰρ //) ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προφῆται καὶ [( )12 
τί γ)1ξδησαν ἰδεῖν ἃ [ 18 βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν καὶ ἀκοῦσαι ἃ 
ἀκούετε καὶ οὐκ ἤκουσαν 710:23} --//1 At Matt 13:16-17 between Luke 


8:10 and 8:11. 

11:2 27 τ(. )]ζς οἴ( )]12ν προσεύχί(͵:.͵ )]2σθε [( )]2 πάτερ ( 
ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά cov ἐλθέτω ἡ βασιλεία cov ( )4 --For /1 see Pap 
Ο 11:4. 

11:3 τὸν ἄρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον δῖ( γ)1} ἡμῖν [( )]2npep [ ( ))2v 
11:4 καὶ ἄφες ἡμῖν TeE( 17} ἡμῶν [( )12 ἀφ )1ὅμεν τ( 132 
ἰὀφειλίῖί  ))> ἡμ[( γ)15ν καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμόν 


{ 


' ( 6 /11:2+ --//+ At Matt 6:9-13 after Luke 6:36 or before Luke 


| 12333. 
.1χ:9 21/ [ 42 αἰτεῖτε καὶ δοθήσεται ὑμῖν ζητεῖτε καὶ εὑρήσετε 





γ3 





κρούετε καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν --For 7} see Pap Q 11:13. 


11:10 πᾶς γὰρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκεν καὶ TH κρούοντι 


ἀνοιγήσεται 

11:11-12ώ ( )Σ τίζ( (2 ¢ 23ᾷᾳ11 ἐξ ὑμῶν τ( ))η2ὸν { 12 αἰτήσει ὁ 
υἱὸς ,ω,34 37 ἴχθυν ΖΧ5 57 τ( 17 ὄφιν 76 87 αὐτῷ ,28 ἐπιδώσει 778 

' 11:12 ἢ καὶ J/? αἰτήσει 37 τ( )19ον 75 J/© ἐπιδώσει αὐτῷ 

47 τ(. )1}θον /4 


11:13 εἰ οὖν ὑμεῖς πονηροὶ [ jtovres οἴδατε δόματα ἀγαθὰ διδόναι 





τοῖς τέκνοις ὑμῶν πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ( )2 ὁ ἐ([( γ)13 

οὐρανοῖζί γ13 δώσει [ 14 αγ[( γ14 τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν 211:9} - 
//* at Matt 7:7-11 after Luke 6:42 or before Luke 6:31. 

11:14 1.2) καὶ { 15 ἐτ(. )1ν. ς )2)2 ς 2 Sarpovrt(¢ =. 4 

( 5 καὶ τ 16 κωφόζς )12 7/2 τ(. 97 87 τ 17λαλῖ(. 1 ἦν 

( 59,8. )7.ος.. )7 κωφοῖς )17 “18 καὶ EL( )}9 οἱ ὄχλοι 

( )30 --For ji see Pap Q 11:15; see also Matt 9:32-33. 

11:15 [(. )}1} δὲ τ(. 1} (ε)ῖποίν) 27 (ἐν) //7 (Βεελζεβοὺλ) 
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ἡ ον 
43 ἄρχοντι τῶν δαιμονίων) 72 ( +)” (ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια) 
( )* As? ,ι1:143} --7/1 δὲ Matt 12:22-24 after Luke 6:19 or before 
117; see also Matt 9:34. 

[τί 12 37 σημεῖον [( 14. 73 τ( )15ν τ(. 808 77? 21 
--//1 At Matt 12:38 after Luke 6:37b or before Luke 11:29; see also 
[1 par. Matt 16:1. 
A [ 12 2, δὲ /? εἰδὼς J/* 37) αὐτῶν 73 τὰτ( )]4. ,ω,3 
, αὐτοῖς) πᾶσα (βασιλεία) 57 {([{( γ)16 ἑαυτη[( γ1})56 “5 
[ 7 {μερισθ)εῖσα J//> ἐρημοῦται {kat} ( 8 (οἰκ}[({ ))79ι --For 







11:18 1, {et} [ 11} jt {kat} J/ (ὁ σατανᾶς) ( γ2 (ἐφ' ἑαυτὸν) 
[ 195(ἐμερίδθη) πῶς ( .,γγ4 (στ)αθήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ [ 18 
11:19 (| )Σ εἰ [ jt ἐγὼ ἐν Βεελζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια οἱ υἱοὶ 


11:20 εἶ 
ὑμᾶς 1 
11:23 ὁ ph ὃν pet! ἐμοῦ kar! ἐμοῦ ἐστιν καὶ ὁ μὴ συνάγων μετ' ἐμοῦ 
σκορπίζευ /11:171 --//1 At Matt 12:25-30 after Luke 11:15 or before 
Luke 12:10. 
11:24 ῃ ὅταν ( )2 τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ ἀπὸ τοῦ ἀνθρώπου 
διέρχεται δι' ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπαυσιν καὶ [( 13 

)13 τότε λέγει 4, {( )175π|( γ]5στρέψω /* εἰς τὸν οἶκόν 
ὅθεν ἐξῆλθον —-For 71 see Pap Q 11:26. 


a 


δὲ ἐν [( 17} θεοῦ ἐγὼ ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια ἄρα ἔφθασεν ed! 


ασιλεία τοῦ θεοῦ 


εὑρίσκ[ 
pou //4 
11:25 καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει ( )+ σεσαρωμένον καὶ κεκοσμημένον 
11:26 τάτε πορεύεται καὶ παραλαμβάνει ( yl ,272 ἕτερα πνεύματα 
πονηρότερα ἑαυτοῦ 2) ἑπτὰ /% καὶ εἰσελθόντα κατοικεῖ ἐκεῖ καὶ γίνεται 
τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων ( )3 /11:241 -- 
//* at Matt 12:43-45 after Luke 11:31 or before Luke 8:19. | 

[( )12 δὲ τί )121τ(. 23)1 γενεὰ πονηρα [( )] σημεῖον 


ΞΈΕΟΣ jr see Pap Q 11:30. 
| 1 , 2 > a 3 « ae 4 
tw ( ) yap [¢ 1 Ιωνᾶς [( )]~ οὕτως εσται [ ' 
ἰοῦ ἀνθρώπου [( )} /11:291 --//1 At Matt 12:39-40 after 

γ12 


βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ [ τῆς 


αὕτης καὶ κατακρινεῖ αὐτί )12 ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς 
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γῆς ἀκοῦσαι THY σοφίαν Σολομῶνος καὶ ἰδοὺ πλεῖον Σολομῶνος δδε /t -- 
//* Δὲ Matt 12:42 after Luke 11:32 or before Luke 11:24. 

11:32 17 ἄνδρες Νινενίταν ἀναστήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς 
ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν αὐτήν ὅτι μετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα ᾿[ωνᾷ 
καὶ ἰδοὺ πλεῖον ᾿Ιωνᾷ Sse /1 ~-//1 At Matt 12:41 between Luke 11:30 
and 11:31. 

11:33 ἢ, οὐδὲ 12 37 λύχνον /3 (() 4 V/F τ(. 15 τιθ[(. )]12σιν 
[{ ὃ »,ῳ7,γ1]5 ὑπὸ τὸν μόδιον ἀλλ' ἐπὶ τὴν λυχνίαν [( )1]5 st --,,Χ } at 
Matt 5:15 after Luke 14:35 or before Luke 8:17 or 16:16. 

11:34 1) ὁ λύχνος τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός [ 12 [( )]3αν 

( )4 ,,5 ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς 5, ἢ /? [ 16 ὅλον τὸ σῶμά σον 
φωτεινον ἐστζί )17 ef }8xv δὲ ( )9 πονηρὸς ἢ [( )1}0 τὸ σῶμά 
σου σκοτεινον ( γ11 -~For Jt see Pap Q 11:35-36. 

11:35=-36 [ jtet οὖν [ 11 τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκότος ἐστίν 11:36 

C 12 TLC )]2 σκοτζί( )]12ον ¢ 135 211:34} --772 at matt 

6322-23 after Luke 12:34 or before Luke 16:13. } 

11:39 27 (( 12 ὑμὲ χγδῖτς. 2 EE) Fe Φαρισαῖοι ( 4 Y/5 τὸ 
ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ T[( )19 wl )}®8o¢ 57 καθαρίξετε /> [ 17 
7, δὲ ,97 ἔσωθεν ,ὴ [ 8 γέμξ(ς )]17.(.-Ο 29 ἁρπαγῆς καὶ 

[( γ)11θιας --For /1 see Pap Q 11:41. 

11:41 ty πίί( )]ἦν τί( 3 evee )15 v7 Ce )1Ἐῖν y7t τ. 8 
Kaxeup(( )]> /11:392 --7/+ at Matt 23:25-26 between Luke 11:42 and 
11:44. 

11:42 ly [ 12 οὐαὶ ὑμῖν [( γ13 Φαρισαιοι[ς( )}13 ὅτι ἀποδεκατοῦτε 
τὸ ἡδύοσμον καὶ τὸ [(  )]fov καὶ [( )j>vov καὶ [( )1]6 ( )86 
τὴν κρίσιν καὶ τί( )]5 ταῦτα δὲ ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα μὴ 

[( )]7ναι Jr --//1 At Matt 23:23 after Luke 6:39 or before Luke 
11:39. 

11:43 1,7 [( )]2 TLC γ)13 πρωτοκαθεδρία[( )}13 ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς ( ) 4 sl --y/1 at Matt 23:6-7 
between Luke 20:45 and 20:47; see also Mark 12:38b-39. 

11:44 1/7 οὐαὶ ὑμῖν ( )2 ὅτι [ς( )135τε [ 135 ταί )14οι( γ4 
ἀνθρωποι[ ( )]4 7} -α .,Χ at Matt 23:27-28 after Luke 11:41 or before 
11:47. 

11:46 47 [( )͵]12 δὲς 2 37 CC) OA TEC) 4 ἀνθρώπι(. =) 4 73 
φορτία ( )> δυσβάστακτα //> [ 16 αὐτοὶ [ς( )16 τὸς 16 
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18 ¢ ,2δυζ(. )1]2ῶὃν od τ( 7 #2 --772 At Matt 23:4 





11:47 1 οὐαὶ ὑμῖν ( )2 ὅτι οἰκοδομεῖτε τ( 135 τῶν προφητῶν 
matép[( )] μῶν [( )1]138 --For /+ see Pap Q 11:51. 
1} paprupel( )]2 ἐστε ( )2 καὶ [( )1ὅτε τοί. )]4 


τῶν πατέϊρων ὑμῶν [ 15 

11:49 διὰ τοῦτο [( )]1} ἀποστέλ( )2ὼ [( )]3ς τ( )] Ἂς προφήτας 
καὶ [( | γ)] ὅους καὶ ( )6 ἐξ αὐτῶν ἀποκτεν[( )]* καὶ {( )7 

διώξ[ςί( )18ιν 

11:50 cd) 2 ἐτ(. ))2θῇ τς )1"5 4725 αἴμα 37 πανί 5 545 

[( δνντι 135 ἐκ Ἰδχνυς. )ὅμενον [( )]6πι(. )]58 τῆς ye 1θϑης 
11:51 ἀπὸ ( )} αἵματος ἍΑβελ ( )2 ἕως ( )3 αἵματος Ζαχαρίου 

[( )1} μεταξὺ 57 tod θυσιατηρίου Ζ5 f/f? καὶ //? 5») τοῦ 

[( )1θου 73 τ-(. 17 λέγω ὑμῖν c¢ )18π|(.. )1]8 τη(. 18 

yevea(( | )]8 ταύτηζ[( 18 7112472 --ὐ),)]ῷΆξἌ}δΖ δι᾽ Matt 23:29-36 after Luke 
11:44 ox before Luke 13:34. 

11:52 1A ovat ( )2 ὑμῖν (τ( )135 ὅτι [ 14. κλειζ( )174 τη[( )}° 
οὐκ εἰσ )]6ε ς( )]17 τοὺς εἰσερχομένους [( )18τε ( y8 -.-, } 





12:2 12, | )2 οὐδὲν [ς( )15 47 1 1ϑκεκαλυμμένον 274 ἔστιν //* ὃ 


)1} ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε ἐν TO φωτι [ 11 καὶ ὃ [( ]Ζς 


τὸ οὖς Π{( )13τε [ 14 κηρυ[( )]15 ἐπὶ τῶν δωμάτων 





12:4 [( yj1 μὴ bop ( )12ε ἀπὸ τῶν ἀποκτεῖζί ))]Ξνόντων τὸ σῶμα 
CC )͵ μὴ CO) Pov [(. )18αι 

12:5 ¢ |1} φοβίί( ))2ε τί. ))]ῦν tC) It εἰ 1ν γεενν(. 1 
cr 1 

12:6 ov 11 J/* στρουθία 2/ πωλ[ί )1353ται ,2ω2 ἀσσαρί[( )1} 


if 
1. ,()γ2 καὶ ἕν ἐξ αὐτῶν οὐ[( )14 ἐπιτ( γ735ν CC γ)]16 τοῦ 


[( )]12 καὶ αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς Ly ὑμῶν 7} πᾶσαι 
ἠριθμη[( )13 μὴ ( 38 φοβεῖσθε πολλῶν στρουθίων διαφέρετε ( > 
12:8 [1 πᾶς ( )} bof ( )12 ὁμολογήσ[( )12 ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν 
τὼν ἀνθρώπων ,),3 Kal ( )14 37 ὁμολογήσ[( )}4 735 ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν 
τί )}5 τοῦ CC YP 
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12:9 ὁ( )} Sr )31 apuro [ ( γ1} με Ef ( )]2v τῶν ἀνθρώπων 

[ JPupunt( iter ¢ )4 ἐτί(. yu τίί(. 96 τοῦ [(. © 212:21 
~-//1 At Matt 10:26-10:33 after Luke 6:40 or before Luke 12:51. 

12:10 47 καὶ ¢ 12 ὃς ( )2 ef¢ )1]3 λόγον [(. )14 τοῖ( 15 
υἱοῖ(. 1] τοῦ ἀνθρώπου ἀφεθήσεται αὐτῷ Cc 15 (δ΄. ( 15 

67 {ro}( )5 (ἁγιοῖ(. }1})5 26 (( ,)6 {(πνευμα)ί )5 ,2“Ἄἴαό(( }5 
οὐκ ἀφε)θήσεται (( })7 /+ --//1 at Matt 12:32 after Luke 11:23 or 
before Luke 6:43. 

12:11 +7 ὅταν δὲ [({ })12(ωσιν ὑμᾶς) [ 13 μὴ μεριμνήσητε πῶς ἢ 
{TL} C({ )]4nte} --For /1 see Pap Q 12:12. 

12:12 [ 1} y/t γὰρ ¢ 3247 ceyece }»411ι| 72 (μμ(( 992 (ἔν) 
CCC ,»»)12(ῃ TH ὅρᾳ) CCK = 973 7122112 --771 at Matt 10:19 after 
Luke 21:13 or before Luke 21:16. 

12:22 17 { 12 διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ (  )2 τί 
φάγητε ( )4 μηδὲ τῷ σώματι ( )5 τί ἐνδύσησθε --For /1 see Pap Q 
12:32. 

12:23 ( )t% [ 1} ψυχὴ πλεῖόν ἐστιν τῆς τροφῆς καὶ τὸ σῶμα τοῦ 
ἐνδύματος 

12:24 [( )]1ατε ( yt +L )]2 ὅτι οὐ σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν 
[ 13 οὐδὲ ( )3 ἀποθηκ[ί( ))]3 καὶ ὁ [( )1ος τρέφει αὐτί 12 
[( )]> “7/6 μᾶλλον ὅδ, ὑμεῖς ,6 διαφέρετε [ς( )] av 

12:25 τίς δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνῶν δύναται Ly ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ jt 
προσθεῖναι //t πῆχυν ( 2 

12:26 (( )]} 47 ri γ2 περὶ [( =) 13 “72 μεριμνᾶτε 

12:27 κατα[( \jtre τὰ κρίνα ( )2 πῶς αὐξάν[( γ]13 οὐ 

κοπι[( )]2 οὐδὲ νήθ[( ))1]3 λέγω δὲ ὑμῖν ( 8 οὐδὲ Σολομὼν ἐν 
πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἕν τούτων 

12:28 εἰ δὲ syst τ( γ12 ἀγρ[( )12 1,7) τὸν χόρτον Jt 3) ὄντα 23 
σήμερον ,7Χ3 καὶ αὔριον εἰς κλίβανον βαλλόμενον ὁ θεὸς οὕτως 

ἀμφιέ[( )14 ¢ )> mol )]>@ μᾶλλον ὑμᾶς ὀλιγόπιστοι 

12:29 [ J+ μὴ [( )1}τε ( ),2 τί φάγιί( ))3 τί πίτ(. ))3 

[( )14 

12:30 2/7 ταῦτα s/t syst yep J//1 17 πάντα Jr τὰ ἔθνη [ 12 ἐπιζητοῦσιν 
ὁ) ὑμῶν 7? //7 τί: 15 ὁ πατὴρ //3 37 οἵδεν /3 ς 5 ὅτι yphtete 
τούτων ( γ6 

12:31 1, ( )} wl )1}ν st ζητεῖτε ,27,} τὴν βασιλείαν ( )2 αὐτοῦ 
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( )3 προστεθήσεται ὑμῖν 

12:32 μὴ [({ 1} 212:22} --s71 at Matt 6:25-34 after Luke 16:13 or 
before Luke 6:37. 

12:33 17/[( 12 θησαυροί )]2 ¢ 13 ἐν ¢ 15 οὐραν(. )]5 ὅπου 
//7 ( 8 κλέπτ( 15 οὐ Ὺ 29 77 οὐτί )111ε σὴς 77 διῖ(. 112 
--For 2}|666 Pap Q 12:34. 

12:34 Smqu γάρ ἔστιν ὁ θησαυρος [( )]+ ἐκεῖ 2/ καὶ ἡ καρδία 

[( 11,202 ἔσται 7? 12:332 --Ἰ at Matt 6:20-21 after Luke 11:4 
or before Luke 11:34. 

12:39 1;' 
[(. 91? 
τί )1ν οἰκί )]6ν αὐτοῦ --For 71 see Pap Q 12:46. 
12:40 ( | 
ὁ υἱὸς ταῦ ἀνθρώπου ἔρχεται 


[( )]%0 δὲ γινώσκετε ὅτι εἰ ἤδει ὁ οἰκοδεσπότης ποίᾳ 


ὃ κλέπτης ἔρχεται ( )4 οὐκ ἂν [( γ13εν διορυχθῆναι 


)} καὶ ὑμεῖς γίνεσθε ἕτοιμοι ὅτι ἢ 2/ ὥρᾳ 22 οὐ δοκεῖτε 772 


12:42 [ | 1} τίς ἄρα ἐστὶν ὁ πιστὸς [( )]2ος (ς( γ179 φρόνιμος ὃν 
κατ[ί ἡ] στησε[( )14 ὁ κύριος ἐπὶ τῆς [( γ]5είας αὐτοῦ τοῦ 

δί( )]1ῆναι . )7 87 ἐν καιρῷ ,8 τίς ))9τρι(. )19ν 7/8 

12:43 μακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος ὃν ἐλθὼν ὁ κύριος αὐτοῦ εὑρήσει 

1, ποιοῦντα J/* οὕτως s/t 

12:44 a[ )}} λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ 
καταστήσει αὐτόν 

12:45 ἐὰμ δὲ εἴπῃ ὁ ( )} δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ χρονίζει 
//* ὃ κύριος 2) μου 72 | 13 καὶ ἄρξηται τύπτειν τοὺς [( )14 
ἐσθί[( }}5 [(. )18ε καὶ mive¢ 15 μεθυ(. 9% 


12:51 1, [(. )12τε ὅτι 3) εἰρήνην /3 τ(. 1 ν τ(. 15 773 
| THC )6 v7 ( )6 oul ( )]7ν &AAL( ) /8v --For jr see Pap 


[}} διῖ(. )1ηαι C( =) 9% πατρ(. ))1]12 καὶ 

θυγατ( |)]2ρ[(. 3% TALC )12 μητίι Ἰ2ρ(. 12 αὐτῆς καὶ 
νύμφη[( [}]12 τη(. 1% πενθεραῖ( )}]2 ( )3 212:51} -οα,,Χ at matt 
fter Luke 12:9 or before Luke 14:25. 

εἴ( 18ἐν /2 ς δὲ τ( YA 72 . γϑτοῖς τ 15 
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o[ ( )1%&¢ λέγετε [( )7 --For yr see Pap ὦ 12:56. 

12:56 [ 1} τὸ ( )2 πρόσωπον [ 13 τοῦ οὐρανοῦ [( ))4re 

δι. )15Κ[(.-Ο Perv ὁ, τί )]ἷν καιρξί ))7ν 76 (ς )8 δὲ (8 
“76 1 193 o8f( 15 7122542 =-772 at Matt 16:2-3 after Luke 11:16 
and before Luke 11:29. 

12:58 27 [(. )1]12 τί([. 12 ἀντιδίκ[(. )]12 σου [( )]2 ἐν τῇ ὁδῷ 

[ὁ 12 μήποτε s/3 τ( )14. 37 σε fF τ(. 15 rE) 15 κριτη. 8 
καὶ ὁ κριτης [ 15 τῷ [( )]7 καὶ ¢ 98 97 pe 11θλτς 130 9 
εἰς φυλακην //? --For yr see Pap Q 12:59. 

12:59 ( )+ λέγω σοι od ph ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν ἕως [( ))? //? τὸς 4 
ἔσχατον [( ))4v 3/7 ἀποδῷς /3 /12:581 --//1 at Matt 5:25-26 between 
Luke 16:17 and 16:18. 

13:18 27 ([() )]1Ξ2λεγίί )]2ν} { 112 (ὁμοί)α ἐστὶν (4) (βασιλεία) 
{|| })1})335([ἴ 11)6 --For /? see Pap Q 13:21. 

13:19 { 1} (κόκκῳ σινάπεως δ)ν λαβὼν ἄνθρωπος Ef ({ }))2ev 

ε[( )}Paurod ((ἰ. »)1ὑξητ(( })]1ν καὶ 

[ 1δ|υτ(. )1ῆνετί([ })151 15 δένδρον [((. })}17 (τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ ( )7 Karl ( )}7σκην[( )17ν) ἐν τοῖς {(κλάδογις αὐτοῦ 
13:20 [(. 1} wat( )]ἦν ἐξί(,ς )1}εν [(. 1} ὁμοι[(. )]2η. 12 
βασιλεία[ 2 τί )13 

13:21 [ 1} ζύμῃ ἣν λαβοῦσα γυνή ἐνέκρυψσεν εἰς ἀλεύρου σάτα τρία 
ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον /13:181 --7/1 at Matt 13:31-33 after Luke 8:15 or 
before Luke 4:16. 

13:23 27 [(. )]92ι ὀλίγοι ( )2 of [({ 12 72 --ys2 At Matt 7:14 
after Luke 13:24 or before Luke 6:43. 

13:24 1, [ 2 εἰσελθ[( )12 διὰ τῆς στενῆς [ς( )7301( )]5ς ὅτι 
( )4 πολλοί [ς( )15 εἰσεῖ( }15 s+ --vy1 at Matt 7:13 after Luke 
6:31 or before Luke 13:23. 

13:25 17 [( 12 //> κύριε τ(. =) 4 37 Ept( 15 “5 --For /} see 
Pap Q 13:27. 

13:26 [( 1} ἔξςί( )]ὅμεν [ 12 καὶ ( )35 ELE) JFopev καὶ 

[( 13 

13:27 καὶ [( 1} οὐ( 12 ὑμᾶς { 135 ἀποῖ(. )]4τε ἀπ' ἐμοῦ 

[( 15 ἐργαί(. 15 ἀξτί )]17ίατ(. )17 7132254 --7/2 at Matt 
7:22-23 between Luke 6:46 and 6:47. 

13:28-29 1.2, ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων /2 //3 
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[( ) 14] ᾿Αβραὰμ καὶ ᾿Ισαὰκ καὶ “laxop [ 15 ἐν τῇ βασιλείᾳ 


TEC DIP CC 17 δὲ ς ),7 expe 1ὅλ:ς:. }18 ἔξως 8 μὲ 13:29 
3, τ( 979 10, ἥξουσιν 729 ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ δυσμῶν [ 11} 772 καὶ 


ἀνακλιθήδφονται { 112 ,.3.1 --771 at Matt 8:11-12 between Luke 7:9 
and Luke| 7:10. 

13:34 1, 
λιθοβολοῦσα TOUS ἀπεσταλμένους πρὸς αὐτήν ποσάκις ἠθέλησα 


| 


ἐπισυνατς᾽ 
5, τί 
ἠθελήσατ 
13:35 Lo 
7723 ἴδητι 3/7 με /? ( γ4 ἕως [ς( )]> εἴπητε εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος 
ἐν ὀνόματι κυρίου /13:34+ --//1 at Matt 23:37-39 after Luke 11:51 or 
before Luke 21:5. 
14:16 1,].(. )2 ὁ [( 12 εἶπεν ( )35 αὐτί )1 ( 8 
γ)1ὅτις ἐποί[( )15 ς( )}’ --For /1 see Pap Q 14:23. 
ἀπέστειλεν To[ ( γ)1} Sovrol ( )1} αὐτοῦ [( γ12 
132 τοῖς κεκλημένοις 47 [( 912 /* τ(. 18 ἕτοιμα ΓΤ 15 7/4 
[( 1} ἀγρον [( ))? 
jt 27 τότε ,χ2 37 τ(.. )]ΐργισθί(. )]15 726 CC) )]ὅς “23 
2 [( )17ετ{ 17 TLE )]8 δούλξ( )]18 αὐτοῦ [(. )1998ε 
ε[( 11} τὰς ([(ς )}ᾶς τί( 115 καὶ C( =) tou 
[( )η}4ετ. 17 
yu //> [ χῖοτί. 12 δοῦλοί )12 ( )} 
ly ἐξελθῇήί 1} st εἰς τὰς ὁδοὺς [( )]δοὺς [( )]tov [(. )]Ἴσθη 
[ὃ 134 ὁΠ( ))ῆος ( = )4 14:16} --77+ At Matt 22:1-10 between Luke 
20:19 and 20:20. 
14:26 Ly, 


᾿Ιερουσαλὴμ ᾿Ιερουσαλήμ ἣ ἀποκτείνουσα τοὺς προφήτας Kat 


)]2 τὰ τέκνα σου ὃν τρόπον ὄρνις ( )3 τί )174 
γ]θαυτῆς /> νοσσια[ 14. //? ὑπὸ τὰς πτέρυγας καὶ οὐκ 

--For Jr see Pap Q 13:35. 
ὺ ἀφίεται ὑμῖν ὁ οἶκος ὑμῶν ( )} λέγω [ς( )12 ὑμῖν οὐ μη 


ἀνθρωπί 
14:17 καὶ 
εἶπ[ί 

14:18 καὶ 


ICC )12 πατέρα [ χη: 12 μητέρα [( )] οὐτ( 18 

; μον [( »4 ( ) 5 --For Jt see Pap Q 14:27. 

2 y+ bof 12 οὐ τ( )13ει τὸν σταυρὸν [ Ἰ1Ἑαυτοῦ καὶ 

| ὀπίσω μου ot[( )]& ε[(. 15 μου [( 15 “14:26 -- yt 


14:34 ly | ¢ )]2 τὸ ἅλας) ( )2 (ἐὰν δὲ} [ 13 (τὸ ἅλας) μωρανθῇ 
([( )]) θήσεται --For /+ see Pap Q 14:35. 
Ι1} εἰς τ jt οὐζ )jtet¢ )]} 2) ἔξω ,2 
Bf 112λ4ἰ- ))θξν //2 CC) )]35 214:34} --ὐ) ,}Δ δ ΔῈ Matt 5:13 after Luke 


(ἐν τίνι) 
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6:23 or before Luke 11:33 or Luke 8:16. 

15334 47 ( 2 vfF (A rere 4 ἀνθρωπίί )),4 5 τ 13 

ὑμ[( γ)]3ν sf 15 ἑκατὸν πρόβατα καὶ [ς( )1]6 ss? ἐξ αὐτῶν 

7) ἕν 77 οὐ( )8 τ( )]19ει τὰ ἐνενήκοντα ἐννέα ἐ[( ) 110 

TEC) 7pmp 110 καὶ πορευῖ[( = yytt τὸ [( )1}2 εὑρ(. — 22 αὐτό 
--For yr see Pap Q 15:7. 

15:7 ( )} λέγω ὑμῖν ὅτι 27 οὕτως ( )32 22 χαί γέρ.( )14 57 ἐν 
[ JS ovpave¢ )]16 ¢ )7,25 τ 8 eee )ηϑῷὴ pee = 929 ἢ ἐπὶ 

( yit ἐνενήκοντα ἐννέα [ ( yjttous [ 111 //2*? 715:4} -- 7} At 
Matt 18:12-14 after Luke 17:1 or before Luke 17:3. 

16:13 ly οὐδεὶς [ 12 δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν ἢ γὰρ τὸν ἕνα 
μισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει ἢ ἑνὸς ἀνθέξεται καὶ τοῦ ἑτέρου 
καταφρονήσει οὗ δύνασθε θεῷ δουλεύειν καὶ μαμωνᾷ 7,11} --,,ΧΔΧῖλόΣΨ δὲ Matt 
6:24 after Luke 11:35 or before Luke 12:22. 

16:16a 1+27 ὁ νόμος /2 //2 καὶ s/2 27 ( = 3 οἱ προφῆται /2 ((. 84 
*loxvvov ( y> yi --7/1 at Matt 11:13 after Luke 16:16b or before 
Luke 7:31. 

16:16» 1/7 ἀπὸ [( )]2 ἡ βασιλεία τί(( 92 ¢ JF ssF καὶ [( 16 
αὕτην 57 βιάξεται /? 1 ~-//1 At Matt 11:12 after Luke 7:28 or before 
Luke 16:16a. 

16:17 47 ¢ )2 τ )]12,ὠ»λλ᾽ τ χἔἜοῖ 13 odpavdt( 3 καὶ 

C dent J γῆ 135 47 παρελθέὲ(ί. 993 74 τ ,χδ5ῆἢ 6) ( ),7 τοῦ 
νόμου /© μίαί 135 κεραία[(. ))5 πί ))]35 ss@ ( ,8ὃ 2 ~-y72 at 
Matt 5:18 after Luke 11:33 or 8:16 or before Luke 12:57. 

17:1 ty [({. 12 eue¢ 13 47 τὰ σκάνδαλα 74 ¢ 3 ἐλθεῖν 74 πλὴν 
οὐαὶ ( )5 δι! οὗ ( ),8 ἔρχεται s2 --,,Χ } at Matt 18:7 after Luke 
17:2} or before Luke 15:3. 

17:3b 1/7 ἐὰν ( )2 ἁμαρτηζ =) 3. ὁ ἀδελφός σου [( )]4ov αὐτί )]4 
( 5 καὶ ( )> ἐὰν [( )]%on [ ¢ )177 --For yt see Pap Q 17:4. 
17:4 [( )1]} 27 ε(. 13 ἑπτάκις { 13 ,22 ἁμαρτήσξ(. 13 εἰς 

[( )15ὲ ( )5 καὶ 776-2 ς. 7 ἑπτάκις [(. 97 87 ἀφήσζ(. 8 
αὐτῷ 76 /17:3b1 --,, ἡ At Matt 18:15.21-22 after Luke 15:7 or before 
Luke 9:51. 

17:6 147 [( )]12 eL( )]19 Exc )]135τε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως 
ἐξ )1Ὅδε[(. )15ὅτ| 135 tee 14 τί )14ύτ|(. )14 καὶ 

[{( .,}13} καὶ [(ς. )1]15 ὑμῖν st --772 at Matt 17:20 between Luke 9:43a 
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17:23 *7\0(C }}}2 “δ eC 994 37 (opty 73 ἰδ)οὺ CCE 9) 93 ἢ 
(Sse) (μὴ ( }»)7 [(. )βδέλθητε ( )9 μη[(. )19ϑητε -- 

















17:24 ὥσπερ γὰρ ἣἡ ἀστραπὴ [ς( )1} ef )]71}ς [( )1} οὕτως ἔσται 

\ )2 υἱοῖ( )]2 τοῦ ἀνθρώπου [ 12 /17:231 --//1 At Matt 
47 after Luke 21:24 and before Luke 17:37b. 

17:26 1, [Γ Ἰ2ωσ(( )]2αι[ 12 ἡμέραι[ 12 ¢ )3 Νῶε οὕτως ἔσται 
[( )12 thd υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου --For /+ see Pap Q 17:30. 

17:27 [( |)jtmvovt( )J2yapouvt( ))ϊγαμίζοντ(. 1} ἄχρι ἧς 


ἡμέρας εἰσῆλθεν Νῶε εἰς τὴν κιβωτόν καὶ ( 2 ἦλθεν ὁ κατακλυσμὸς 
καὶ [( )]13εν ( ) παντας 
17:30 [( Py ἔσται ( )} ἡ [(. 12a (. )2ο(. )2 υἱοῖ(. 12 τοῦ 


ἀνθρώπου [| 12 ,17:261 --//1 at Matt 24:37-39 after Luke 21:33 or 
before Luke|17:34. 

17:33 12 o[ | )12 τὴν ψυχὴν αὐτοῦ [ 12 ἀπολέσει αὐτήν ( 3 

6[ 195 amoNéot( )]3 ( )4 [τς( )]12ήσει αὐτήν sl το. Ὁ at matt 
10:39 after [Luke 14:27 or before Luke 10:16 or 9:48. 

17:34 t7 [(1 )}? s/3 ἔσονται 37 δύο /3 ἐζ( )}* εἴς 

TAPAA [ ( )] εται καὶ [ς( γ16 ἀφ[( )713εται --For yr see Pap Q 
17:35. | 

17:35 [ 1} Ἰδύο ἀλήθουσαι ἐ[( )]12 TLC )}135 μία παραλζί ) tera 
[( )}P% ἀφῇς(ᾳ =) 4erae 7172342 --7/l at Matt 24:40-41 after Luke 
17:30 or before Luke 12:39. 

17:37b 1, ὅπου ( γ2 τὸ [{ )] θῶμα ἐκεῖ //* ἴ 15 οἱ ἀετοι 

4, [ ]®ouve θήσονται fet ~--//1 At Matt 24:28 after Luke 17:24 or 
before Luke 21:25. 

19:12 17 [({ | }))? (ἄνθρωπος) [({ })}3 -- For Χ}1 see Pap Q 19:26. 
19:13 ( )ίκαλεσξι(ίἩ )J2 ¢ 12 [( 993 (δούλογυ(ς). { 13 

( )4é{SJoxev|adtots [( .,)}15 καὶ [(ἀ. 3978 

19:15 [(. )17}}29) καὶ [(. JF αὐτὸς )3. 22 τί. 4 δούλι( 14 
jet 3 | 

19:16 [( )1} 6 £¢ 12 //3 λέγων κύριε [( )14 37 προσηζ(. 14 73 
19:17 [| Jt eft 12 αὐτῷ ς )3 εὖς 18 57) ἀγαθὲ 25 δοῦλε 7275 
CC .,)15 ἐξ 117 ( )8 πιστος ¢ 8 ἐπί(. ))}9 πολίί(. )]ϑων 
( ) 10 


| 
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19:18 ty καὶ 2 ([(. )12λθ.(ς )]ν ς ),) “Ἄἔὲὴδ τς ,γΆρ5:.δι(. 1 


κύριε ( )* ἐτί(. ))4not¢ =) 4 
)] 4. 7 enc 4 


19:19 εἰ[( )Jjlvte ( )Σ}1τ(. 12 37 of( 
moAt( )]j4ov //3 ς )? 
19:20a ty καὶ ὁ [( )12 72 τ(.. )132.λ98.(( )»)]ν (AAC) 3v 
κύριε 
19:20b 1.2, iste )]5 ,22 74 t¢) 15 cou Sf τ 17 
)),} 5. fre Κ2Ζ τοῦ με 


et 18χί. )8ov ),)6 47 ἀπίί )}95 7“ ἐν τ( 

Matt 25:25b between Luke 19:21 and 19:22 

19:21 1:2. (¢ )]2φορῖί 2 72 ς )2 σε ὅτι 3) ἄνθρωπος /9 
)]15ας /* χὰ καὶ s/4 


[( )]1 ηρὸς εἴ 7/2 47 τ(. 15 ὁς. )5 οὐτί 

4/ θερίξ(( 15 ὁδί )7 οὐκ ἔσπειρας ha 2,72 7+ --//1 At Matt 25:24b- 

25a between Luke 19:20a and 19:20b. 

19:22 [( 1} αὐτῷ [ 12 πονηρὲ δοῦλε ( γ3 ἤδεις ὅτι [ 14 

Sy c¢ 8 CF οὐτί )16α ,5 ,“ἷἑ8δ καὶ 7/5 5) ϑερίζως: 15 

ὁί( )7 οὐκ ἔσπειρα ,5 

19:23 [( }1} 27) μου /2 τί 135 ἀργύρι(. )15 Z/2 τί. )15 

τραπεξίί( )132 καί )> //& ς γϑγὼ 6) ἐλθὼν 2,26 87 σὺν τόκῳ ,8 s/? 
1710 77 


ἂν [{ χϑτὸ ( )95 ,“ηι8 77 ἔτί 
19:24 [ 11 ἄρατε ( yt ἀπ' αὐτοῦ τί 


τὰ[ 12 δέκα [( )12 37 ἔχοντι 2,23 
11 27) παντὶ 72 τῷ ( yt ἔχοντι 772 δοθήσεται ( 


)12ν καὶ δότε τῷ 773 


γ3 


19:26 [ 
4, onl ( )15 244 67) δὲ 76 τοῦ //® μὴ ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται 
J/* 7219:12} --//1 At Matt 25:14-29 after Luke 13:28 or before Luke 
22:1. 
22:28 ty ( 2 ὑμεῖς τ JF ot τ(. )1ὅτες {  J4pot( )]2 ἐν 
TL ( )}° TE ( )}° --For jr see Pap Q 22:30. 

γ3 ἐπὶ 


22:30 [ς( yjt ἐπὶ [{( )}]ου 27 καὶ 72 καθήσεσθε J/2 ( 
( γ4 φϑρόν[ς( )15 //© τὰς δώδεκα φυλὰς 6, κρίνοντες /© τοῦ 
Ισραήλ /22:282 --,,ΧΔ}] at Matt 19:28 between Luke 18:28 and 


18:29b. 
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